
DALLE DE BÉTON
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10 mm
50 mm

50 mm

FAÇADE : 3,0 m
CÔTÉ : 3,66 m
HAUTEUR : 2,1 m

3100mm

3760mm
LORS DU COULAGE DE LA DALLE DE
BÉTON, TAILLEZ UN CHANFREIN DE
10 mm SUR LES CÔTÉS DE 50 mm.

CELA PERMETTRA D'ÉVITER
LA PÉNÉTRATION D'EAUX
D'ÉCOULEMENT DANS
VOTRE ABRI DE JARDIN

Nous vous remercions d'avoir choisi un abri de jardin fabriqué en Australie. Pour
plus de détails sur le montage, veuillez consulter notre bibliothèque de vidéos
d'instruction sur www.abscosheds.com.au/watch-videos

Chez ABSCO Industries, nous nous efforçons d'être les meilleurs. N'hésitez pas à
nous dire ce que vous pensez de nos consignes. C'est grâce à votre avis que nous
nous améliorerons.

Absco Regent Shed
Assembly Instructions
Model: 30372RK
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

CONSIGNES GÉNÉRALES

REMARQUE DE SÉCURITÉ

· Le site prévu pour l'installation de l'abri doit être plat.

· Il est recommandé d'installer l'abri sur une dalle de béton de 100 mm
d'épaisseur et de bien le fixer (voir page 15 pour plus de détails).

· Les dispositifs d'ancrage ne sont pas fournis.

· Avant d'entreprendre le montage de l'abri, veuillez lire avec soin ces
consignes afin de bien assimiler les méthodes de montage ainsi que
les informations connexes.

· Déballez le carton. Puis, avec précaution, identifiez chacune des
pièces par rapport aux descriptions et illustrations des pages trois et
quatre, et confirmez qu'elles sont bien toutes fournies.

· Certaines pièces sont susceptibles d'avoir des arêtes vives. Il est
conseillé de porter des gants lors de leur manipulation et de porter des
lunettes de sécurité lors du perçage de trous. Le port de chaussures
appropriées est fortement recommandé.

· Ne montez pas l'abri en cas de vent. Veillez à ce que l'abri soit bien ancré
dans une fondation solide immédiatement après son montage.

· Il est fortement recommandé de monter l'abri à plusieurs.

OUTILS NÉCESSAIRES

3mm 

4mm 

FACULTATIF

PRÉPARATION DU SITE



COMPONENTS PACKING LIST - CHECK OFF ALL COMPONENTS
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

1

2

8

2

2 2

26

2

4

1

1
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97DL
FAÎTAGE

L = 1892mm

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIE

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIEQTÉ QTÉ

1785mm X 773mm

30A

TÔLE D'ACIER

TÔLE D'ACIER

1785mm X 773mm

31A

TÔLE D'ACIER

1546mm X 773mm

44L

TÔLE D'ACIER

1546mm X 773mm

45A

TÔLE D'ACIER

1785mm X 711mm

34A

TÔLE D'ACIER

1785mm X 731mm

32A

TÔLE D'ACIER

1725mm X 773mm

A

TÔLE D'ACIER

1725mm X 773mm

 B

PIGNON GAUCHE

L=1475mm 

16L

TÔLE D'ACIER

1546mm X 773mm

44R

PIGNON DROIT

L=1475mm 

16R

13A

CONTREVENT

L = 393mm

1
97DR

FAÎTAGE

L = 1892mm

ZARSP1
ASSEMBLEUR DE FAÎTE

L: 450mm (17.7")



1

2

1

4

79A

PROFILÉ EN U L

L = 1568mm

58A

PROFILÉ EN U AVEC CHARNIÈRES

L = 1725mm

58B

PROFILÉ EN U L

L = 1725mm

58C

PROFILÉ EN U L

L = 773mm
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

COMPONENTS PACKING LIST - (CONT.) CHECK OFF ALL COMPONENTS

1

1

1

1

2

2

2

81LL

PROFILÉ EN U 

L = 1866.5mm

62AL

PROFILÉ EN U 

L = 1829.5mm

81KL

PROFILÉ EN U 

L = 1829.5mm

62BL

PROFILÉ EN U 

L = 1866.5mm

2

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIE

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIEQTÉ QTÉ

77AL

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

55CL

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

77BL

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

81BL

PROFILÉ EN U

L = 1496.5mm

1

1

1

1

2

2

2

81LR

PROFILÉ EN U 

L = 1866.5mm

62AR

PROFILÉ EN U 

L = 1829.5mm

81KR

PROFILÉ EN U 

L = 1829.5mm

62BR

PROFILÉ EN U 

L = 1866.5mm

2

77AR

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

55CR

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

77BR

PROFILÉ EN U 

L = 1496.5mm

81BR

PROFILÉ EN U

L = 1496.5mm
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

1

COMPONENTS PACKING LIST - (CONT.) CHECK OFF ALL COMPONENTS

4

4

1

2

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIE

DESCRIPTION
DE LA PIÈCE

N° DE
PIÈCE

PIÈCE
FOURNIEQTÉ QTÉ

12A2

14A2
PROTECTION

DE PIGNON

L: 170mm

12
VIS FHC DE 4mm ET

ÉCROU POUR FIXER

LES CHARNIÈRES À LA

PORTE

8
JEU D'ÉCROUS ET DE

BOULONS DE 4mm POUR

LA FIXATION DE DEUX

LOQUETS AU PANNEAU

DE PORTE

220 VIS

AUTOTARAUDEUSES

3 LOQUET

DE

PORTE

2
MORAILLON

DU LOQUET

DE PORTE

12
RIVETS POP DE 3 mm POUR

FIXER LES CHARNIÈRES À

LA PORTE (MÉTHODE DE

FIXATION ALTERNATIVE)

1 CONSIGNES

DE MONTAGE

22A

PLAQUE DE

MONTAGE

DU LOQUET

L = 165mm

CONTENU DU PAQUET DES ACCESSOIRES

89A

MONTANT L= 1785mm 

90A

MONTANT L= 1568mm 

91A

MONTANT  L= 1120mm  

89C

MONTANT  L= 1725mm  

87B

COUVRE-JOINT L= 1546mm

1 ASSEMBLY

INSTRUCTIONS

8

1 1

VIS AUTOTARAUDEUSE

HEX

FORET DE 3 mm

EMBOUT POUR VIS

TEK

CSJ12
PROFILÉ DE JONCTION

L L= 200mm (7.9")

AutoCAD SHX Text
ABSCO



 PAGE 6CONSIGNES DE MONTAGE ABSCO INDUSTRIES MODÈLE: 30372RK 01/08/16           

Absco Regent Shed Model: 30372RK

20mm

15mm

QTÉ = 10 pièces

RAIL

(0.79")

(0.59")

E
N

F
O

N
C

E
R

E
N

F
O

N
C

E
R

RAIL

CSJ

CONSIGNES DE MONTAGE DES PROFILÉS EN U ÉPISSÉS

CSJ

CSJ

CÔTÉ HAUT

R

A

I

L

CÔTÉ BAS

R

A

I

L

C

S

J

C

S

J

C

S

J

= =

= =

===

=

ÉTAPE 1.
Placez les profilés en U et le profilé de

jonction CSJ de manière à ce que le

centre du CSJ soit aligné avec

l'extrémité de chaque rail à épisser.

ÉTAPE 2.
Assemblez le premier profilé au CSJ en faisant

coïncider le centre du CSJ (en biais) et l'extrémité du

profilé, là où le texte JOINDRE>> apparaît sur l'image.

Appuyez sur un côté du CSJ jusqu'à ce que vous

entendiez un clic.

ÉTAPE 3.
Assemblez le deuxième profilé et le CSJ

en positionnant l'extrémité marquée

<<JOINDRE du profilé au centre du CSJ

(en biais). Enfoncez le CSJ dans le

profilé jusqu'à ce que vous entendiez un

clic.

=

Les profilés doivent maintenant être

assemblés comme l'illustre la photo

ci-dessus. Le CSJ a une position

centrale à l'intérieur des profilés

assemblés.

PROFILÉS ASSEMBLÉS

=

REMARQUE : LE TEXTE IMPRIMÉ SUR LES ÉLÉMENTS DOIT TOUJOURS APPARAÎTRE DANS LE MÊME SENS.

JOINDRE>> <<JOINDRE

JOINDRE>>

JOINDRE>>

SJ

JOINDRE>>

<

<

J

O

I

N

D

R

E

JOINDRE>> <<JOINDRE

J

CSJ

PERCEZ DES TROUS DE 4 mm x

3 mm (2 PAR CÔTÉ) POUR

MAINTENIR LES DEUX

SECTIONS ENSEMBLE (IL

FAUDRA PEUT-ÊTRE RETIRER

TEMPORAIREMENT CES VIS ET

LES REMPLACER LORS D'UN

ASSEMBLAGE ULTÉRIEUR).

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

REMARQUE : ASSEMBLEZ 24 SECTIONS DE PROFILÉS À L'AIDE DE 12 PROFILÉS DE JONCTION

(PARTIE CSJ).

REMARQUE : CERTAINS

PROFILÉS ONT DES TROUS.

VOUS DEVREZ PERCER À

NOUVEAU CHAQUE PROFILÉ À

ASSEMBLER SI LE CSJ

RECOUVRE LES TROUS.

ÉTAPE 1. PRÉ-ASSEMBLAGE DES PROFILÉS ÉPISSÉS

=

=
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1 x 77A
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1 x 81B
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R
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C

R
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C

L

7
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B

L

7

7

B

R

7

7

A

R

7

7

A

L

1 X 77AR

1 X 77AL

1 X 77BR

1 X 77BL

1 X 55CR

1 X 55CL

1 X 81BR

1 X 81BL
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

ÉTAPE 1 : ASSEMBLEZ LES FAÎTES ET VÉRIFIEZ QU'IL Y A BIEN

UN CHEVAUCHEMENT DE 50 mm DE LA FAÎTIÈRE

ÉTAPE 2 : INSÉREZ LE PROFILÉ DE JONCTION DE LA FAÎTIÈRE SUR LES DEUX FAÎTES JOINTS.

VÉRIFIEZ QUE LE PROFILÉ DE JONCTION EST POSITIONNÉ SUR 225 mm LE LONG DE CHAQUE FAÎTE.

ÉTAPE 3 : RETOURNEZ LA FAÎTIÈRE ET MESUREZ 250 mm À PARTIR DE L'EXTRÉMITÉ

DE CHAQUE FAÎTE. POSITIONNEZ QUATRE VIS TEK À INTERVALLES DE 50 mm

DEPUIS CES EXTRÉMITÉS. REPRODUISEZ CETTE PROCÉDURE POUR L'AUTRE CÔTÉ DU FAÎTE.

CONSIGNES DE MONTAGE DU FAÎTE ÉPISSÉ

VÉRIFIEZ QUE LE PROFILÉ DE JONCTION EST BIEN ALIGNÉ.

POSITIONNEZ 4 VIS TEK À INTERVALLES DE 50 mm REPRODUISEZ CETTE PROCÉDURE POUR LE
CÔTÉ OPPOSÉ.
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

EMBOUT POUR VIS TEK

QTY. = 1

QTY. = 8

QTY. = 2

QTY. = 1

VIS AUTOTARAUDEUSE TEK

ELEMENT ZARSP - 450mm (17.7") LONG

ZARSP

FAÎTE 1892 mm 

ÉLÉMENTS 97DL ET 97DR

ÉTAPE 2. PRÉ-ASSEMBLAGE DES FAÎTES ÉPISSÉS
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LES SECTIONS

SUPÉRIEURES DE LA

FAÎTIÈRE SE

CHEVAUCHERONT AU

NIVEAU DE LA JOINTURE

SUR 50 mm (2.0").
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

INTRODUCTION AUX CONSIGNES DE MONTAGE ABSCO

SYMBOLES DE FIXATION

Le système de montage Snap Tite permet d'enclencher tous les profilés en U dans
les tôles du toit et des parois sans avoir besoin d'outils ni de fixations.

Afin de préassembler les quatre
panneaux de paroi et les deux
panneaux de toiture, les profilés en U
s'enclenchent en haut et en bas de
chacun des panneaux à l'aide du
système Snap Tite, tel qu'illustré sur
les pages suivantes lorsque vous
verrez le symbole:

Posez les tôles sur des poutres,
des tréteaux ou en partie sur la
dalle de béton.

Chaque profilé en U doit être bien aligné
par rapport aux tôles. Le système Snap
Tite permet d'ajuster la position du
profilé. Il suffit de taper dessus pour qu'il
glisse et soit parfaitement aligné par
rapport aux extrémités de la tôle.

Placez une vis à cet emplacement uniquement afin
d'assembler les composants. Certaines parties des
profilés en U sont dotés de trous supplémentaires qui
ne sont pas nécessaires pour ce modèle d'abri de
jardin.

N'insérez pas de vis à cet endroit pour le moment car
elle pourrait gêner lors d'une étape ultérieure du
montage.

JEU D'ÉCROUS ET DE
BOULONS DE 4 mm

RIVETS POP DE 3 mm

POUSSEZ

POUSSEZ

C
Ô

TÉ
 H

A
U

T

C
Ô

TÉ
 H

A
U

T

PO
U

SS
EZ

C
Ô

TÉ
 H

A
U

T

C
Ô

TÉ
 H

A
U

T

Après avoir assemblé les tôles,
placez le profilé en U à une extrémité
des tôles, puis tapez doucement
dessus afin de l'enclencher, de part
et d'autre de la tôle.

CÔTÉ HAUT

S

N

A

P

T

 

T

E

i

S

N

A

P

T

 

T

E

i

SNAP

T TE

i
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

DOOR PANEL ASSEMBLYMONTAGE DES PANNEAUX DE LA PORTE

AILE DE 20mm

58C

58C

QUATRE TROUS
POUR LA FIXATION
DU LOQUET

58C

12A

58C

58A

58A

AILE DE 15mm

A

B

89C

58B

A

B

S

N

A

P

T

 
T

E

i

S

N

A

P

T

 
T

E

i

S

N

A

P
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T

E
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N

A

P

T

 
T

E

i
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30A

31A

31A

30A

77B

81B

Absco Regent Shed Model: 30372RK

S

N

A

P

T

 

T

E

i

S

N

A

P

T

 

T

E

i

SECTION DE PANNEAU

SECTION DE PANNEAU

32A

31A

31A

31A 32A

62A

81K

S

N

A

P

T

 

T

E

i

S

N

A

P

T

 

T

E

i

MONTAGE DES PANNEAUX ARRIÈRES

(2 panneaux nécessaires)

MONTAGE DES PANNEAUX LATÉRAUX
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

87B

81L

62B

S

N

A

P

T

 

T

E

i

S

N

A

P

T

 

T

E

i

87B

44L

45A

45A

45A

44R

MONTAGE DES PANNEAUX DE TOITURE

(2 panneaux nécessaires)

2/TROUS PRÉPERFORÉS

À CETTE EXTRÉMITÉ DE

CHAQUE TÔLE DANS

LESQUELS LA PIÈCE N°

81L EST INSÉRÉE
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

89A

89A

77A

90A

79A

55C

S

N

A

P

T
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E

i

S

N

A

P

T

 

T

E

i

S

N

A

P
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T

E
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S

N

A

P

T

 

T

E

i

34A

34A

MONTAGE DU PANNEAU AVANT
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91A

91A

A

B

Absco Regent Shed Model: 30372RK

REMARQUE : les deux trous nécessaires à la fixation du moraillon du loquet pour chacune des portes n'ont

pas été préperforés pour que vous puissiez les aligner correctement. Placez les moraillons au centre par

rapport à la tige du loquet, percez des trous de 3 mm et fixez-les à l'aide de vis.

REMARQUE : il est possible d'utiliser des écrous et

boulons (fournis) à la place des rivets pop (fournis). Pour

cela, il faut agrandir les trous de fixation des charnières

qui se trouvent sur le montant à l'aide d'un foret de 4mm.

MONTAGE DES PANNEAUX DE LA PORTE
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97D

Absco Regent Shed Model: 30372RK

ASSEMBLAGE DES PANNEAUX

REMARQUE : veillez à ce que les

panneaux de parois avant et arrière soient

bien dans le bon sens. Contrairement aux

profilés en U inférieurs, les profilés en U

supérieurs des panneaux comportent

des trous préperforés pour la

fixation des tôles.

LES PROFILÉS EN U DES

PANNEAUX LATÉRAUX

S'INSÈRENT DANS LES

PROFILÉS À ENCOCHE

DES PANNEAUX AVANT

ET ARRIÈRE.

PROFILÉ DE TYPE 62B

À CETTE EXTRÉMITÉ

PROFILÉ DE TYPE

81L À CETTE

EXTRÉMITÉ
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Absco Regent Shed Model: 30372RK

37mm

13A

CONSIGNES DE MONTAGE ABSCO INDUSTRIES MODÈLE: 30372RK 01/08/16           

ASSEMBLAGE DU TOIT

FIXEZ LE FAÎTAGE AU

PIGNON AVEC DEUX VIS DE

CHAQUE CÔTÉ. FIXEZ

CHAQUE PANNEAU DE TOIT

AVEC UNE SEULE VIS DANS

CHAQUE COIN POUR LE

MOMENT.

LE TOIT AVANCE DE

37 MM PAR

RAPPORT AUX

PANNEAUX DE

PAROI.

VUE INTÉRIEURE

APRÈS AVOIR FIXÉ LES DEUX PANNEAUX

DE TOIT AUX PAROIS TEL QU'ILLUSTRÉ

CI-DESSUS, FIXEZ UN CONTREVENT

REGENT AU FAÎTAGE ET À LA PAROI

AVANT TEL QU'ILLUSTRÉ.  VOUS DEVREZ

RETIRER ET REMPLACER LES VIS SE

TROUVANT ACTUELLEMENT AUX

EMPLACEMENTS DE FIXATION. FAITES DE

MÊME POUR LE CONTREVENT REGENT

DE LA PAROI ARRIÈRE.

VUE INTÉRIEURE

VUE EXTÉRIEURE
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CHEVILLE DYNABOLT

DALLE

PAROI

ASSEMBLAGE FINAL

- CHAQUE DISPOSITIF D'ANCRAGE CONSISTE EN
UN ÉCROU, UN BOULON, UNE CHEVILLE ET UNE
CORNIÈRE EN ACIER

- PERCEZ UN TROU DE 10 MM DANS LA PAROI

- PERCEZ UN TROU DE 120 MM DANS LA DALLE
DE BÉTON

ANCRAGE DE L'ABRI

EMPLACEMENT DE
16 DISPOSITIFS

D'ANCRAGE DANS
LE BÉTON

PLIEZ LES AILES
SUPÉRIEURES ET
INFÉRIEURES TEL
QU'ILLUSTRÉ, PLACEZ LES
AILES INFÉRIEURES SOUS
LES SOLINS D'EXTRÉMITÉ
DE LA TOITURE (PIÈCE 87B)
ET FIXEZ LES AILES
SUPÉRIEURES À L'AIDE DE
VIS TEL QU'ILLUSTRÉ
POUR LES DEUX
PROTECTIONS DE PIGNON.

BOULON
ET ÉCROU

CORNIÈRE
EN ACIER



ABRI ABSCO – INSTRUCTIONS POUR LE 

STOCKAGE 

Les Abris ABSCO incluent les abris de jardin, les lits de jardin, des armoires de rangements, volières, garages auvents et 
abris voitures 

Les ABRIS ABSCO sont conçus pour résister aux intempéries dans des conditions climatiques normales. En cas 

de conditions météorologiques extrêmes telles que de fortes pluies, combinées à des rafales de vent, les 

faitieres, les joins des tôles, les vis de fixation etc., peuvent montrer des déformations mineures qui 

pourraient laisser passer l’eau Ces parties doivent être vérifiées régulièrement pour s’assurer du maintien 

maximum de la solidité et de la protection. 

D’autres conditions climatiques telles que la chaleur extrême et l’air froid, humide ou sècheresse extrême 

peuvent influencer les effets de l’humidité du sol en béton et/ou de condensation sur la face inférieure des 

tôles de toiture. 

Les abris et armoires de rangements ABSCO sont principalement utilisées pour ranger le matériel de jardinage 

tel que les tondeuses à gazon, les brouettes, les outils de jardinage, etc. Le matériel conservé pouvant être 

affecté  par l’une des conditions ci-dessus, pourrait nécessiter une protection supplémentaire comme la 

couverture par bâche et/ ou le placement au-dessus de sol en béton sur des lattes de bois. 

Des produits d’étanchéité imperméable à l’eau peuvent être utilisées pour une meilleure protection si 

nécessaire autour des jointures et vis de fixations, tout comme les joints de porte en caoutchouc et autres 

produits disponibles dans la plupart des magasins d’équipement. 

Le placement de produits d’étanchéité imperméable à l’eau (silicone) entre la base de l’abri et la dalle de 

béton n’est pas recommandé, car ce processus peut avoir un effet inverse, empêchant l’eau excédentaire de 

s’écouler et donnera une accumulation d’eau qui stagnera dans l’abri. 

ABSCO n’accepte aucune responsabilité en cas d’inondation de l’abri, d’humidité du sol, de condensation ou de 

l’état du contenu de votre abri en acier Absco résultant d’une quelconque des conditions climatiques sus-

mentionnées. 

Absco Regent Shed Model: 30372RK
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GARANTIE CONTRE LES DÉFAUTS 

POUR LES PRODUITS À L'EXPORTATION 

Félicitations pour votre achat d'un ABRI ABSCO. 

Les produits ABSCO SHEDS, y compris les abris de jardin, les lits de jardin, les volières, les 

unités de rangement, les garages, les bâches et les abris pour voiture sont fabriqués avec de 

l'acier australien de haute qualité. 

Le revêtement en acier est garanti pendant 30 ans, à partir de la date d'achat, contre la 

corrosion, les fentes, l'effritement ou les cloques. 

Cette garantie ne s'applique pas aux détériorations de la surface imputables aux copeaux 

(particules minuscules de débris d'acier produits par les opérations de découpage, de meulage 

ou de perçage) qui n'ont pas été supprimés après l'installation ou imputables au contact avec 

un sol humide, des produits chimiques, des engrais ou d'autres substances corrosives. 

Cette garantie couvre tous les produits Absco utilisés dans des situations domestiques 

normales et installés conformément aux instructions. 

Cette garantie ne couvre PAS les endommagements dus aux orages, au vent, à la pluie, à la 

neige ou à de mauvaises fondations. 

La présente garantie ne couvre PAS les produits ABSCO installés dans des environnements 

côtiers ou industriels hostiles ni dans aucun environnement à corrosion élevée. La garantie ne 

couvre pas les fixations (vis, écrous, boulons, rivets, gâches ou verrous coulissants). 

La garantie est limitée au remplacement et à la livraison de composants et n'inclut aucun coût 

de main d'oeuvre ou d'installation. Les avantages de cette garantie s'ajoutent à vos autres 

droits et recours en vertu des lois sur les produits et services associés à la garantie. 

En cas, improbable, de réclamation au titre de la garantie, des preuves photographiques et 

des détails du défaut doivent être fournis, y compris le code produit du composant, ainsi 

qu'une preuve d'achat (ou preuve de l'enregistrement de l'achat en ligne). Ces documents 

doivent être envoyés à l'adresse ci-dessous. À la réception de la réclamation, le responsable 

du service client vous contactera dans les trois jours ouvrables pour vous indiquer 

l'acceptation/le refus éventuel de la réclamation, y compris, le cas échéant, la prise en charge 

des frais associés à cette réclamation. 

CUSTOMER SERVICE MANAGER, ABSCO INDUSTRIES, PO BOX 119 ACACIA RIDGE QLD AUSTRALIE 4110 

TÉL : +61 1800 029701 E-MAIL : warranty@absco.com.au 

Publié le 1er janvier 2014
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